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1. Manufacturer: 
 

ISEO Serrature S.p.A. - Via S. Girolamo, 13 – IT 25055 - Pisogne (BS) 
 

2. Product identification code: 
 

Mechanically operated lock 
 

3. Type number allowing identification of the construction product as required under Article 11, paragraph 4 (CPR): 
 

Series: ISEO 2161 (OLSO 1739), ISEO 2141 (OLSO 1901-1921), ISEO 2149, ISEO 2169 
Models: 2161*, 2141*, 2149*, 2169* 
Accessories: 212* 
  

4. Intended use of the construction product: On fire and/or smoke control doors 
 

5. System of assessment and verification of 
constancy of performance: 

1 - Annex V (305/2011 UE - CPR) 
 

6. Notified Body: CSI S.p.A. Number 0497 
 

7. Certificate of constancy of performance: 0497 – CPR - 4265 
 

8. Harmonized standard: EN 12209:03/AC:05  Classification: |3|S|6|1|0|G|NA|B|A|2|0| 
 

9. Essential characteristics 
   

EN12209 § 5.1.2 Return force on the latch bolt ≥ 2,5 [Nm]  
   

EN 12209 § 
5.4.2.2 

Door mass and closing force Door mass ≤ 250 [kg], door closing force ≤ 50 [N]  
   

EN 12209 § 5.3.1 Durability of the latch 200.000 test cycles with 25 [N] load on the latch 
   

EN 12209 § 5.5 

Suitability for use on 
fire/smoke resistance door 
assemblies. 

Grade 1: suitable for use on fire/smoke resisting door assemblies. 

   

EN 12209 § 5.1.1 Dangerous substances  
The materials in this product do not contain or release  any dangerous substances 
in excess of the maximum levels specified in existing  European material standards 
or any national regulations. 
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La prestazione del prodotto di cui ai punti 2 e 3 è conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto 9. 
Si rilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante di cui al punto 1. 
Firmato a nome e per conto del fabbricante da: 

  

 

The performance of the product identified in points 2 and 3 is in conformity with the declared performance in point 9. 
The declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 1. 
Signed for and on behalf of the manufacturer by: 

  

 

as prestaciones de los productos identificados en los puntos 2 y 3 son conformes a las prestaciones declaradas en el punto 9. 
La presente declaración de prestaciones se emite bajo la única responsabilidad del fabricante identificado en el punto 1. 
Firmado en nombre y por cuenta del fabricante por: 

  

 

Les performances du produit identifié aux points 2 et 3 sont conformes aux performances déclarées indiquées au point 9.  
La présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant identifié au point 1.  
Signé pour le fabricant et en son nom par : 

  

 

Die Leistung des ProdENts unter den Nummern 2 und 3 steht im Einklang mit der erklärten Leistung des Punkts 9. 
Er stellt diese Leistungserklärung unter die alleinige Verantwortung des Herstellers gemäß Punkt 1. 
Unterzeichnet im Auftrag des Herstellers von: 

  
 

Produkto, identifikuoto 2 ir 3 punktuose, eksploatacinės savybės yra deklaruojamos 9 punkte. 
Eksploatacinių savybių deklaracija yra išrašyta gamintojo, kuris prisiima visą atsakomybę ir yra identifikuojamas 1 punkte. 
Pasirašyta gamintojo vardu jo atstovo: 

  

 

Učinak proizvoda identificiran u točkama 2. i 3. u skladu je s deklariranim svojstvima u točki 9. 
Izjava o svojstvima izdaje se na isključivu odgovornost proizvođača navedenog u točki 1. 
Potpisao za i u ime proizvođača: 

  

 

Zmogljivost izdelka iz točk 2 in 3 je v skladu z izjavo o lastnostih iz točke 9. 
Izjava o lastnostih se izda na izključno odgovornost proizvajalca iz točke 1. 
Podpisal za in v imenu proizvajalca: 

  

 

Performanta produsului identificata la punctele 2 si 3 se afla în conformitate cu performanta declarata la punctul 9. Declarația de 
performanța este emisă sub responsabilitatea exclusivă a producătorului identificat la punctul 1. Semnat pentru și în numele 
producatorului: 

  

 

Изпълнението на продукта, посочена в точки 2 и 3, е в съответствие с декларираните характеристики в точка 9. 

Декларацията за експлоатационни характеристики се издава на единствената отговорност на производителя, посочен в 

точка 1.  

Подписано за и от името на производителя от:  

  
 

 
  

ISEO SERRATURE S.p.A. 
Stefano Gelmini 

Luogo  
Place   
Lugar  
Lieu 
Ort 
Miejsce 
Vieta  
Mjesto  
Kraj  
Loc 
Място  

Prima emissione 
First issuing 
Fecha de primera Emisión 
Première deliverance  
Erste Ausstellung 
Pierwsze wydanie 
Pirmas leidimas 
Prvo izdanje 
Prva izdaja  
Prima eliberare 
Първо издание  

Emissione corrente  
Current issuing 
Emisión Actual 
Attribution en cours 
Aktuelle Ausstellung 
Bieżące wydanie 
Aktualus leidimas 
Trenutačno izdanje 
Trenutna izdaja 
Eliberarea curenta 
Текущо издание  

Responsabile Certificazione di Prodotto 
Product Certification Manager  

Gerente de certificación de productos  
Responsable de la certification des produits  

Produkt-Zertifizierungsmanager 
Kierownik ds. certyfikacji produktów  
Produktų sertifikavimo vadybininkas 

Voditelj certificiranja proizvoda 
Vodja certificiranja izdelkov  

Manager de Certificare al Produsului  
Мениджър за сертифициране на продукти  

PISOGNE (BS) ITALY 01/07/2013 06/05/2022 

  
 
  

 

 

 

 


